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Άδειες Χρήσης

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό υπόκειται σε άδειες 

χρήσης Creative Commons. 

• Για εκπαιδευτικό υλικό, όπως εικόνες, που υπόκειται 

σε άλλου τύπου άδειας χρήσης, η άδεια χρήσης σε άλλου τύπου άδειας χρήσης, η άδεια χρήσης 

αναφέρεται ρητώς. 
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Χρηματοδότηση

• Το παρόν εκπαιδευτικό υλικό έχει αναπτυχθεί στα πλαίσια 

του εκπαιδευτικού έργου του διδάσκοντα.

• Το έργο «Ανοικτά Ακαδημαϊκά Μαθήματα στο Πανεπιστήμιο 

Αιγαίου» έχει χρηματοδοτήσει μόνο τη αναδιαμόρφωση του 

εκπαιδευτικού υλικού. 

• Το έργο υλοποιείται στο πλαίσιο του Επιχειρησιακού 

Προγράμματος «Εκπαίδευση και Δια Βίου Μάθηση» και 

συγχρηματοδοτείται από την Ευρωπαϊκή Ένωση (Ευρωπαϊκό 

Κοινωνικό Ταμείο) και από εθνικούς πόρους.
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Ιστορία της Ελληνικής Γλώσσας 

ΔΙΑΛΕΞΗ 7 
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ΕΛΛΗΝΙΣΤΙΚΗ ΕΠΟΧΗ 

3ος-1ος αι. π.Χ. 
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Από την κλασική ελληνική  
στην ελληνιστική κοινή 

  Χαιρώνεια 338 π.Χ.: ενοποίηση ελληνικής 
χερσονήσου υπό τον Φίλιππο Β’. 

  Ισσός-Γαυγάµηλα 333-331 π.Χ.:κατάκτηση 
Περσικής Αυτοκρατορίας από Μ. Αλέξανδρο. 

 Στενή επαφή Ελλήνων µε τους λαούς της 
Ανατολής, συνθήκες εξάπλωσης 

  «Διάδοχοι» / «επίγονοι». Ολοκλήρωση του 
κατακερµατισµού της αυτοκρατορίας σε 
αυτόνοµα κράτη το 277/6 π.Χ.: Αντιγονιδών, 
Λαγιδών/Πτολεµαίων, Σελευκιδών. 
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Διαµόρφωση ελληνιστικής κοινής 
(Siegel 1985) 

  Προκοινή: διαµόρφωση ευρύτερων πολιτικών 
συνασπισµών, πολιτιστικές επαφές. 

  Σταθεροποιηµένη κοινή: φωνολογική και 
µορφολογική απλοποίηση, π.χ.  [tt] θάλαττα, 
λεώς / οικίη. 

  Διευρυµένη κοινή: µεταφορά πέρα από τη 
θάλασσα: ανταγωνισµός από κοπτική, 
αραµαϊκή, ανατολικές γλώσσες. 

  Αφοµοιωµένη κοινή: χρήση για λογοτεχνικούς 
σκοπούς, π.χ. εξελληνισµένοι εθνικοί όπως ο 
Ιώσηπος Φλάβιος. 

4 



Βασικές αλλαγές της κοινής 

  Επέκταση της αύξησης (ε-) και στον 
παρακείµενο, π.χ. έλυκα αντί λέλυκα 

  Υποχώρηση της συζυγίας των ρηµάτων σε -µι, 
π.χ. δίδω αντί δίδωµι 

  Εξοµαλύνσεις στα ουσιαστικά, π.χ. γέρος αντί 
γέρων, µητέραν  µητέρα (αντί µήτηρ) 

  Υποχώρηση δοτικής, π.χ. εις τον πατέρα αντί 
τω πατρί 

  Υποχώρηση ευκτικής: σύµπτωση ει, η, οι  [i] 

  Περιφραστική έκφραση του µέλλοντα, π.χ. 
{έχω, µέλλω} λύσειν αντί λύσω 
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Εξάπλωση ελληνιστικής κοινής 

  Αυτόχθονες κάτοικοι 
 υποχώρηση διαλέκτων: µεγαλύτερη αντίσταση από 
«αυστηρές» δωρικές (λακωνική, µεσσηνιακή, κρητική, 
κυρηναϊκή – 2ος µ.Χ.) / επιβίωση φωκικής (µαντείο 
Δελφών – 1ος µ.Χ.) / λεσβιακή- 1ος µ.Χ. 

  Αλλόγλωσσοι πληθυσµοί 
  Απλούστευση, εξοµάλυνση, λιγότερη 

µορφολογία, περισσότερη σύνταξη  

ευκολότερη εκµάθηση της γλώσσας 
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ΕΠΑΦΕΣ 
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Κοινή και σηµιτικές γλώσσες 

  Υπεροχή της ελληνικής στους σηµιτόφωνους 
πληθυσµούς  εξελληνισµός 

  300-150 π.Χ.: Μετάφραση στα ελληνικά από τα 
εβραϊκά των πρώτων 5 βιβλίων της Π. Διαθήκης 
(µετάφραση των Εβδοµήκοντα) 

 Αίγυπτος, ελληνοφώνηση Εβραίων 
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Ανατολιακές  
γλώσσες 

 Λυκική 

 Λυδική 

 Καρική 



Λυκική 



Λυδική 



Καρική 



Ελληνική και αιγυπτιακή 

  ίρις, πάπυρος < αιγυπτιακή 

  Κατάκτηση Αιγύπτου από Μακεδόνες (330 π.Χ.) 
  Η ελληνική γλώσσα διοίκησης 

  Μικρή επιρροή στην αιγυπτιακή 

  Επικράτηση χριστιανισµού: Κόπτες 
  Υιοθέτηση ελληνικού αλφαβήτου 

  Δανεισµός λεξιλογίου, µορίων (µεν, δε, γαρ), 
προθέσεων (κατά, παρά) κ.ά. 
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ΣΤΗΝ ΕΠΟΧΗ ΤΗΣ ΡΩΜΑΪΚΗΣ 
ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΑΣ 

1ος αι.- 4oς µ.Χ. 
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Ιστορικά γεγονότα 

  31 π.Χ. Ναυµαχία του Ακτίου, προσάρτηση 
Αιγύπτου. 

  330 µ.Χ. µεταφορά της πρωτεύουσας στην 
Κωνσταντινούπολη, 395 θάνατος του Θεοδοσίου, 
χωρισµός ανατολικού και δυτικού τµήµατος. 

  7ος αι. Εξάπλωση Αράβων στη Συρία και την 
Αίγυπτο. 

 Επιτεύγµατα ρωµαϊκής αυτοκρατορίας: 

 - εκκαθάριση Μεσογείου από πειρατές 

 - διάνοιξη µεγάλων οδικών δικτύων 

 - Κοινή νοµοθεσία, κοινό σύστηµα φορολογίας, κοινό 
ρωµαϊκό νόµισµα 16 



«Οικουµενισµός» 

 λατινικά στη Δύση, ελληνικά στην Ανατολή 
  Νόµοι και αυτοκρατορικά διατάγµατα στα λατινικά.  

  Ανατολή: και ελληνικά (διγλωσσία) 

 1/3 ελληνικά - 1/3 συριακά - 1/3 αιγυπτιακά 

 

Σχέσεις ελληνισµού και λαών της Ανατολής  

  Μετάφραση ιερών γραφών Ιουδαίων στα ελληνικά. 

  Ερµητικά κείµενα Αιγυπτίων, βαβυλωνιακή σοφία-
αστρολογία. 

  Καινή Διαθήκη. 

  σύµβολα ανωτερότητας:  αττική ελληνική, Όµηρος 
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Γλώσσα Ευαγγελίων 

  Πληροφορίες για την οµιλουµένη ελληνική του τέλους του 1ου 
αι. µ.Χ. (λεξιλόγιο, σύνταξη, µορφολογία) 

  Πιο κοντά στην προφορική γλώσσα, το κατά Μάρκον και 

ορισµένα Απόκρυφα Ευαγγέλια, πολλά αττικιστικά στοιχεία 
στον κατά Ματθαίον. 

  Αραµαϊσµοί και εβραϊσµοί στα Ευαγγέλια: 

-  Μέλλοντας στη θέση της προστακτικής, π.χ. αγαπήσεις τον πλησίον σου 

-  Χρήση της µετοχής µαζί µε το ρήµα είναι, π.χ. οι αστέρες έσονται εκ του 

ουρανού πίπτοντες. 

-  Εκφράσεις όπως πρόσωπον λαµβάνειν (µετάφραση από την εβραϊκή 

γλώσσα, συχνά µέσω της ελληνικής των Εβδοµήκοντα) 
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Διάδοση χριστιανισµού 

  Γλώσσα της χριστιανικής εκκλησίας της Ρώµης τα 
ελληνικά έως το τέλος του 2ου αι., µετά λατινικά. 

  Ανατολικό τµήµα: µετάφραση βιβλικών κειµένων 
στις παραδοσιακές γλώσσες της Ανατολής: 

 συριακά / αιγυπτιακά / αρµενικά / περσικά, ινδικά κ.ά. 
(τέλος 4ου αι.) 

  4ος αι.: Εγκατάλειψη ελληνιστικής κοινής από τον 
ανώτερο κλήρο. Μεγάλοι Πατέρες  αττικίζοντα 
ελληνικά. 
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Αττικισµός (1ος-3ος αι. µ.Χ.) 

  Επιστροφή στην αττική διάλεκτο του 5ου-4ου αι. 
π.Χ. 

  Για τους αττικιστές, οι αλλαγές στην ελληνική 
λόγω των επαφών / δίγλωσσων πληθυσµών, 
«φθορά, αλλοίωση, παρακµή» 

  Οδηγίες για την «ανόρθωση»: «µη λες βρέχει, 
λέγε ύει – µη λες κράββατος αλλά σκίµπους…» 

  Απόπειρα να ξαναζωντανέψουν την ευκτική, το 
απαρέµφατο, τη δοτική, που είχαν υποχωρήσει 
στην κοινή. 
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Ελληνιστική κοινή (2ος αι. µ.Χ.) 

  Φωνητική 
 - Σύγχυση αι και ε 
 - Απλή προφορά διπλών συµφώνων 

  Μορφολογία 
 - Αιτιατική 3κλιτων σε –ν 
 - Μετακίνηση 2κλιτων στην 1η κλίση 
 - Σύγχυση γενικής / δοτικής 

  Σύνταξη 
 - Ενίσχυση οριστικής έναντι απαρεµφάτου 
 - Περιορισµός µέλλοντα 
 - Ενεργητική µετοχή 
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